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  นโยบายการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล 

บริษทั ที.เอส.เค. ฟอร์จงิ  จํากัด  

 

วัตถุประสงค์และขอบเขตของนโยบายการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล  

เพอืเป็นการปฏิบตัติามพระราชบญัญติัคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 และกฎหมายอนื ๆ ทเีกียวขอ้ง รวมถึงกฎหมายฉบบัแกไ้ขเพิมเติมใด 

ๆ ในอนาคต (“กฎหมายคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล”) บริษัท ท.ีเอส.เค. ฟอร์จิง  จาํกดั (“บริษัท”) จึงจดัทาํนโยบายการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล

นี (“นโยบาย”) ขึนเพอือธิบายรายละเอียดเกียวกบัการเก็บรวบรวม ใช ้และเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลแก่บุคลากรและพนักงานของบริษทั หรือ

บุคลากรและพนกังานของบุคคลภายนอกทีเป็นผูก้ระทาํการแทนหรือในนามของบริษทั ในการดาํเนินการเกียวกบัขอ้มูลส่วนบุคคลซึงมีความ

เกียวขอ้งกบัการดาํเนินธุรกิจของบริษทั ใหเ้ป็นไปโดยถูกตอ้งตามกฎหมายคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล 

นิยามสําคัญ 

“ข้อมูลส่วนบุคคล” หมายถึง ขอ้มูลเกียวกบับุคคลธรรมดาซึงทาํใหส้ามารถระบุตวับุคคลนันไดไ้ม่ว่าทางตรงหรือทางออ้ม แต่ไม่รวมถึงขอ้มูล

ของผูถึ้งแกก่รรมโดยเฉพาะ 

“ข้อมูลส่วนบุคคลทมีีความอ่อนไหว” หมายถึง ขอ้มูลส่วนบุคคลเกียวกบัเชือชาติ เผ่าพนัธุ์ ความคิดเห็นทางการเมือง ความเชือในลทัธิ ศาสนา

หรือปรัชญา พฤติกรรมทางเพศ ประวติัอาชญากรรม ขอ้มูลสุขภาพ ความพิการ ขอ้มูลสหภาพแรงงาน ขอ้มูลพนัธุกรรม ขอ้มูลชีวภาพ หรือ

ขอ้มูลอืนใดซึงอาจก่อให้เกิดการเลือกปฏิบตัิโดยไม่เป็นธรรมต่อเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลหรือกระทบต่อเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลในทาํนอง

เดียวกนัตามทีกฎหมายคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลกาํหนด 

“เจ้าของข้อมูลส่วนบุคคล” หมายถึง บคุคลธรรมดาซึงเป็นเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล ไดแ้ก่ ลกูคา้ คูค่า้ ผูใ้หบ้ริการ กรรมการ พนกังาน ลูกจา้ง ผู้

มาติดต่อ และบคุคลธรรมดาอืนใดทีบริษทัมีการเกบ็รวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยขอ้มลูส่วนบุคคลของบุคคลธรรมดานนั 

“ผู้ควบคุมข้อมูลส่วนบุคคล” หมายถึง บุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลซึงมีอาํนาจหน้าทีตดัสินใจเกียวกบัการเก็บรวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยขอ้มูล

ส่วนบุคคล 

“ผู้ประมวลผลข้อมูลส่วนบุคคล” หมายถึง บคุคลธรรมดาหรือนิติบุคคลซึงดาํเนินการเกียวกบัการเกบ็รวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคล

ตามคาํสงัหรือในนามของผูค้วบคุมขอ้มูลส่วนบคุคล ทงันี บคุคลหรือนิติบคุคลซึงดาํเนินการดงักล่าวไมเ่ป็นผูค้วบคุมขอ้มูลส่วนบคุคล 

“ฐานทางกฎหมาย” หมายถึง เหตุทีกฎหมายรองรับใหส้ามารถเก็บรวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคลได ้ทงันี ภายใตก้ฎหมายคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล  

 

การเกบ็รวบรวมข้อมูลส่วนบุคคลโดยชอบด้วยกฎหมาย 

ในการเก็บรวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคล บริษทัจะตอ้งกระทาํภายใตฐ้านทางกฎหมายทีกาํหนดไวใ้นกฎหมายคุม้ครองขอ้มูลส่วน

บคุคล ซึงไดถู้กกาํหนดเป็นแนวทางไวใ้นนโยบายฉบบันีดว้ย ดงันี 

1. กรณีข้อมูลส่วนบุคคลทัวไป การเก็บขอ้มูลส่วนบุคคลนันจะทาํได้ต่อเมือเขา้เงือนไขของฐานทางกฎหมายประการใดประการหนึงใน 7 

ประการ ไดแ้ก่ 
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1.1 ความยนิยอมจากเจ้าของข้อมูลส่วนบุคคล (ฐานความยนิยอม) 

ในกรณีทีไม่สามารถเก็บรวบรวมขอ้มูลดว้ยฐานทางกฎหมายอืนตามทีระบุในขอ้ 1.2 – 1.7  ของนโยบายนีได ้บริษทัจาํเป็นตอ้งขอความยินยอม

โดยชดัแจง้จากเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลก่อนหรือในขณะทีเก็บรวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคล การไม่ตอบรับหรือการนิงเฉยไม่ถือว่าเป็นความ

ยินยอมจากเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล นอกจากนี ความยินยอมตอ้งทาํเป็นลายลกัษณ์อักษร หรือผา่นระบบอิเล็กทรอนิกส์ ซึงอาจมีรูปแบบและ

ขอ้ความทีบริษทัจดัทาํขึน (หนงัสือขอความยินยอม) หรือตามทีกฎหมายกาํหนด (ถา้มี) ยกเวน้การขอความยินยอมดว้ยวิธีดังกล่าวไม่สามารถ

กระทาํได ้ในกรณีนีเจา้ของขอ้มูลอาจให้ความยินยอมดว้ยวาจาได ้แต่บริษทัจะตอ้งบนัทึกความยินยอมดงักล่าวไวเ้ป็นลายลกัษณ์อกัษรพร้อม

ระบรุายละเอียดของวธีิการใหค้วามยินยอมและวนัทีให้ความยินยอมนนั ทงันี เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลอาจถอนความยินยอมไดทุ้กเมอื เวน้แต่จะ

มีกฎหมายหรือสญัญาทีเป็นคุณแก่เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลจาํกดัสิทธิไว ้ 

อยา่งไรก็ดี บริษทัพึงตอ้งตระหนกัอยูเ่สมอว่าบริษทัจะขอความยินยอมจากเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลไดต่้อเมือเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลสามารถ

ใหค้วามยนิยอมโดยอิสระและโดยความสมคัรใจโดยแทเ้ท่านนั  

หมายเหต ุกรณีทีบริษทัจะตอ้งขอความยินยอมจากผูเ้ยาวท์ยีงัไม่บรรลุนิติภาวะ บุคคลไร้ความสามารถ หรือบคุคลเสมือนไร้ความสามารถ บริษทั

จะตอ้งไดรั้บความยินยอมจากผูใ้ชอ้าํนาจปกครองทีมีอาํนาจกระทาํการแทนผูเ้ยาว ์ผูอ้นุบาล หรือผูพิ้ทกัษต์ามลาํดบั ทงันี หากเป็นผูเ้ยาวที์อาย ุ10 

ปีขึนไปกอ็าจใหค้วามยินยอมเองไดส้าํหรับกรณีทีเป็นการดาํเนินการทีผูเ้ยาวก์ระทาํไดโ้ดยลาํพงั 

1.2 เพือการจดัทาํเอกสารประวตัศิาสตร์หรือจดหมายเหตุเพือประโยชน์สาธารณะ การทาํวจัิยหรือสถิต ิ(ฐานจดหมายเหต/ุวจิยั/สถติ)ิ 

บริษทัอาจเก็บรวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคลเพือวตัถุประสงคที์เกียวกบัการจดัทาํเอกสารประวตัิศาสตร์หรือจดหมายเหตุเพือประโยชน์สาธารณะ 

หรือทีเกียวกบัการศึกษาวิจยัหรือสถิติซึงไดจ้ดัให้มีมาตรการปกป้องทีเหมาะสมเพือคุม้ครองสิทธิและเสรีภาพของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล 

ตามทีกฎหมายกาํหนด  

1.3 เพือป้องกนัหรือระงบัอันตรายต่อชีวิต ร่างกาย หรือสุขภาพของบุคคล (ฐานประโยชน์สําคัญต่อชีวิต) 

ในบางกรณี บริษทัอาจมีความจาํเป็นตอ้งเก็บรวบรวมขอ้มูลส่วนบคุคลเพือป้องกนัหรือระงบัอนัตรายต่อชีวิต ร่างกายหรือสุขภาพของบุคคลใดๆ 

ซึงไม่จาํกดัเพียงเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลเท่านนั เช่น กรณีบริษทัมีความจาํเป็นตอ้งเก็บขอ้มูลส่วนบุคคลเนืองจากอุบตัิเหตุฉุกเฉินทีเกิดขึนกับ

เจา้ของขอ้มูลส่วนบคุคล ในกรณีนี บริษทัไม่ตอ้งขอความยินยอม เพือเกบ็รวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคล 

1.4 เพือปฏิบัติตามสัญญาระหว่างบริษัทกับเจ้าของข้อมูลส่วนบุคคลหรือเพือใช้ดําเนินการตามคําขอของเจ้าของข้อมูลก่อนเข้าทําสัญญากับ

บริษัท (ฐานสัญญา) 

ในกรณีทีบริษทัมีความจาํเป็นต้องเก็บขอ้มูลส่วนบุคคลเพือปฏิบติัตามสัญญาทีเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลเป็นคู่สัญญาโดยตรงกบับริษทั หรือ

ดาํเนินการตามคาํร้องขอของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลก่อนเขา้ทาํสญัญากบับริษทันนั บริษทัไม่ตอ้งขอความยินยอมในการเก็บรวบรวมขอ้มูล

ส่วนบุคคลดงักล่าว 

1.5 เพือปฏบิตัหิน้าทใีนการดาํเนินภารกจิเพือประโยชน์สาธารณะ (ฐานประโยชน์สาธารณะ) 
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ในกรณีทีบริษทัจาํเป็นตอ้งเกบ็รวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคลเพือการปฏิบตัิหนา้ทีในการดาํเนินภารกิจเพือประโยชน์สาธารณะของผูค้วบคุมขอ้มูล

ส่วนบุคคล หรือปฏิบตัิหนา้ทีในการใช้อาํนาจรัฐทีไดม้อบใหแ้ก่ผูค้วบคุมขอ้มูลส่วนบุคคล บริษทัไม่ตอ้งขอความยินยอมในการเก็บรวบรวม

ขอ้มูลส่วนบุคคลดงักล่าว  

1.6 เป็นการจาํเป็นเพือประโยชน์โดยชอบด้วยกฎหมาย (ฐานประโยชน์โดยชอบด้วยกฎหมาย) 

บริษทัอาจเก็บรวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคลโดยไม่ตอ้งขอความยินยอมจากเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล ในกรณีทีบริษทัจาํเป็นตอ้งเกบ็ขอ้มูลดงักล่าว

เพือใชด้าํเนินการเกียวกบัประโยชน์โดยชอบดว้ยกฎหมายของบริษทัหรือบุคคลทีสามซึงไม่ใช่เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล ไดแ้ก่ ประโยชนโ์ดย

ชอบดว้ยกฎหมายในการดาํเนินธุรกิจของบริษทัและ/หรือบุคคลทีสาม ประโยชน์โดยชอบดว้ยกฎหมายในการรักษาความปลอดภยัและปกป้อง

ทรัพยสิ์นและบุคคลทีอยู่ภายในบริเวณของบริษทั ประโยชน์โดยชอบดว้ยกฎหมายในการบริหารจดัการองคก์รของบริษทั เป็นตน้ อยา่งไรก็ดี 

บริษทัจะตอ้งระมดัระวงัในการใชฐ้านทางกฎหมายนีในการเก็บรวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคล และหากกรณีพบวา่ประโยชนโ์ดยชอบดว้ยกฎหมาย

ดงักล่าวมีความสําคญัน้อยกว่าสิทธิเสรีภาพขนัพืนฐานของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล หรือเป็นกรณีทีอาจกระทบสิทธิเสรีภาพขนัพืนฐานของ

เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลเป็นอยา่งมาก บริษทัจะไม่เกบ็รวบรวมขอ้มลูส่วนบุคคลโดยอาศยัฐานประโยชนโ์ดยชอบดว้ยกฎหมาย แตบ่ริษทัจะต้อง

ขอความยนิยอมจากเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลหากบริษทัยงัคงประสงคจ์ะเกบ็รวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคลดงักล่าวต่อไป  

เพือเป็นแนวทางในการปรับใชฐ้านประโยชน์โดยชอบดว้ยกฎหมาย บริษทัจะตอ้งทาํการประเมินว่าการเก็บรวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคลใดๆ 

เป็นไปตามหลกัเกณฑด์งัต่อไปนีทุกประการหรือไม ่

(1) บริษทัหรือบคุคลทีสามมีผลประโยชน์ทีชอบดว้ยกฎหมาย ในการเกบ็รวบรวมขอ้มลูส่วนบุคคลดงักล่าวหรือไม่ 

(2) การเกบ็รวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคลดังกล่าวมีความจาํเป็นต่อผลประโยชนต์ามขอ้ (1) หรือไม ่

(3) เจา้ของขอ้มูลส่วนบคุคลพึงคาดหมายไดว่้าบริษทัอาจมีความจาํเป็นตอ้งเก็บรวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคลดงักล่าวหรือไม่ 

(4) การเก็บรวบรวมขอ้มูลดงักล่าวมีความสําคญัไมน่อ้ยกว่าสิทธิเสรีภาพขนัพืนฐานของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล หรือไม่ใช่เป็นกรณีที

อาจกระทบสิทธิเสรีภาพขนัพืนฐานของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลเป็นอยา่งมากหรือไม่  

(5) บริษทัมีมาตรการปกป้องดูแลขอ้มูลส่วนบุคคลทีเหมาะสมในการจดัเก็บขอ้มูลส่วนบุคคลนนัแลว้หรือไม่  

1.7 เพือปฏบิตัติามกฎหมายทบีังคบัใช้กบับริษัท (ฐานหน้าทตีามกฎหมาย) 

ในกรณีทีมีกฎหมายกาํหนดให้บริษทัเกบ็รวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคล บริษทัไม่จาํเป็นตอ้งขอความยินยอมจากเจา้ของขอ้มูลส่วน

บุคคล ทงันีอาจรวมถึงการดาํเนินการกบัขอ้มูลส่วนบุคคลตามคาํสงัศาลหรือเจา้หนา้ทีของรัฐ ตวัอยา่งเช่น การเก็บขอ้มูลส่วนบุคคลของลูกจา้ง

ไวเ้พือการปฏิบติัตามกฎหมายการคุม้ครองแรงงาน การเกบ็เอกสารทางบญัชีไวเ้ป็นระยะเวลาตามทีกฎหมายกาํหนด เป็นตน้ 

2. กรณข้ีอมูลส่วนบุคคลทีมีความอ่อนไหว บริษทัจะเก็บรวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลทีมีความอ่อนไหวไดก้ต่็อเมือได้รับความ

ยนิยอมโดยชัดแจ้งจากเจา้ของขอ้มลูส่วนบคุคล (โปรดดูหลกัเกณฑแ์ละวิธีการในขอ้ 1.1) เวน้แตจ่ะเขา้ขอ้ยกเวน้ตามกฎหมาย ดงันี: 

 ป้องกนัหรือระงบัอนัตรายต่อชีวิต ร่างกาย หรือสุขภาพของบุคคลซึงเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลไม่สามารถใหค้วามยินยอมได ้ไม่วา่จะ

ดว้ยเหตใุดกต็าม ซึงกรณีดงักลา่วมกัจะเป็นการใชส้าํหรับกรณีฉุกเฉิน  

 เป็นขอ้มูลทีเปิดเผยต่อสาธารณะดว้ยความยินยอมโดยชดัแจง้จากเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล  

 เป็นการจาํเป็นเพือปฏิบติัตามกฎหมายเพือใหบ้รรลุวตัถุประสงคเ์กียวกบั: 

— เวชศาสตร์ป้องกนัหรืออาชีวเวชศาสตร์ การประเมินความสามารถในการทาํงานของลูกจา้ง 

— ประโยชนด์า้นสาธารณสุข 
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— การคุม้ครองแรงงาน การประกนัสังคม หลกัประกนัสุขภาพแห่งชาติ สวสัดิการเกียวกบัการรักษาพยาบาลตามสิทธิของผูมี้สิทธิ

ตามกฎหมาย ซึงการเกบ็รวบรวมมีความจาํเป็นตอ่การปฏิบติัตามสิทธิหรือหนา้ทีของบริษทัหรือของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล 

— การศึกษาวิจยัทางวทิยาศาสตร์ ประวตัิศาสตร์ หรือสถิติ หรือประโยชนส์าธารณะอืน 

— ประโยชน์สาธารณะอืนทีสําคญั เช่น การเก็บรวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคลทีมีความอ่อนไหวเพือวตัถุประสงคใ์นการป้องกัน

โรคติดตอ่หรือโรคระบาด การเกบ็รวบรวมและเปิดเผยต่อหน่วยงานรัฐซึงขอ้มูลส่วนบุคคลทีมีความอ่อนไหวเพือวตัถุประสงค์

ในการป้องกนัและปราบปรามการฟอกเงิน  

หมายเหตุ แนวทางการพิจารณาและการตีความคาํว่า “ประโยชนส์าธารณะ” อาจมีการเปลียนแปลงตามแนวทางการพิจารณา

และการให้ความหมายของคณะกรรมการคุ ้มครองขอ้มูลส่วนบุคคล หรือตามทีระบุในกฎหมายลาํดับรองซึงอาจมีการ

ประกาศใชบ้งัคบัเป็นการเพิมเติมในอนาคต  

ทงันี รายละเอียดในเรืองของ ประเภท วตัถุประสงค ์และฐานทางกฎหมายของการเก็บขอ้มูลส่วนบุคคลของบริษทันนัจะปรากฏอยูใ่นประกาศ

ความเป็นส่วนตวัสาํหรับเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลประเภทตา่ง ๆ  

 

3. แนวปฏบัิตใินการเก็บรวบรวมข้อมูลส่วนบุคคล 

ขอ้มูลส่วนบุคคลจะตอ้งถูกเก็บรวบรวมไวเ้ท่าทีจาํเป็นเพือบรรลุวตัถุประสงค์ทีบริษทักาํหนดไวเ้ท่านนั บริษทัจะตอ้งพิจารณาและเลือกเก็บ

รวบรวมขอ้มูลเท่าทีจาํเป็นทีจะตอ้งใชแ้ละทิงหรือทาํลายขอ้มูลทีอาจได้มาโดยไม่จาํเป็นโดยเฉพาะอยา่งยิงขอ้มูลส่วนบุคคลทีมีความอ่อนไหว 

ทงันีเพือลดความเสียงในการเก็บรวบรวม ใช ้เปิดเผยขอ้มลูส่วนบุคคลโดยไม่ชอบดว้ยกฎหมายของบริษทั 

ในกรณีทีบริษทัไดรั้บขอ้มูลส่วนบุคคลมากเกินความจาํเป็น บริษทัตอ้งหาวธีิการทาํให้บริษทัสามารถเกบ็ขอ้มูลส่วนบุคคลไดเ้ท่าทีจาํเป็นต่อการ

บรรลุวตัถุประสงคข์องการเก็บรวบรวมนนั เช่น ในกรณีทีบริษทัใชข้อ้มูลส่วนบุคคลเพอืระบุตวัตนของคู่คา้หรือตวัแทนของคู่คา้ของบริษทัจาก

สาํเนาบตัรประชาชน ซึงโดยปกติบริษทัจาํเป็นตอ้งใชเ้พียงขอ้มูลส่วนบุคคลทวัไปในการระบุตวัตนของบุคคลดังกล่าว (เช่น ชือและรูปภาพ) 

ดังนนั กรณีทีอาจมีขอ้มูลส่วนบุคคลทีมีความอ่อนไหวปรากฏบนบตัรประชาชนอยู่ด้วย (เช่น ศาสนา) บริษทัจึงควรหาวิธีการทาํให้ขอ้มูล

ดงักล่าวไม่ปรากฏบนสําเนาบตัรเมืออยู่ในการครอบครองของบริษทั ซึงอาจเป็นการขีดฆ่าขอ้มูลทีไม่จาํเป็นในสาํเนาบตัรประชาชนทีตนได้

รับมา เหลือเพียงขอ้มูลทีจาํเป็นสาํหรับการระบุตวัตนเท่านนั เป็นตน้ 

 

ประกาศความเป็นส่วนตวัสําหรับเจ้าของข้อมูลส่วนบุคคล 

เมือจะมีการดาํเนินการเก็บรวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคล บริษทัจะจดัทาํและแจง้ประกาศความเป็นส่วนตวั (Privacy Notice) ต่อ

เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลประเภทต่างๆ เพือชีแจงรายละเอียดของการประมวลผลขอ้มูล คาํจาํกดัความ ขอ้มูลส่วนบุคคลทีจะมีการเก็บรวบรวม 

วตัถุประสงคข์องการเก็บรวบรวม ฐานทางกฎหมายของการเก็บรวบรวม ระยะเวลาในการเก็บรวบรวมหรือระยะเวลาทีคาดหมาย ประเภทของ

บุคคลหรือหน่วยงานซึงขอ้มูลส่วนบุคคลอาจถูกเปิดเผยต่อบุคคลหรือหน่วยงานนนั ๆ ขอ้มูลรายละเอียดการติดต่อเกียวกบับริษทั สิทธิของ

เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล และรายละเอียดอืน ๆ ทีเกียวขอ้ง เพือให้เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลทราบ เขา้ใจ และประกอบการพิจารณาให้ความ

ยนิยอมในกรณีทีการเกบ็รวบรวมนนัไมอ่ยูใ่นฐานทางกฎหมายทีสามารถเกบ็รวบรวมโดยปราศจากความยนิยอมได ้

บริษทัจะตอ้งแจง้หรือส่งมอบประกาศความเป็นส่วนตวัใหก้บัเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลกอ่นหรือขณะเก็บรวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคล การแจง้หรือ

การส่งมอบประกาศความเป็นส่วนอาจไม่จาํเป็นตอ้งกระทาํซาํในกรณีทีบริษทัไดเ้คยแจง้หรือส่งมอบประกาศความเป็นส่วนตวัใหก้บัเจา้ของ
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ขอ้มูลส่วนบุคคลดงักล่าวแลว้ แตใ่นกรณีทีบริษทัมีการแกไ้ขประกาศความเป็นส่วนตวัในภายหลงั บริษทัจะตอ้งแจง้หรือส่งมอบประกาศความ

เป็นส่วนตวัทีแกไ้ขให้กบัเจา้ของขอ้มลูใหม่  

 

แหล่งทมีาของข้อมูลส่วนบุคคล 

โดยทวัไปบริษทัจะตอ้งเก็บรวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคลจากตวัเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลเองโดยตรง อยา่งไรก็ตามหากบริษทัเก็บรวบรวมขอ้มูล

ส่วนบุคคลจากแหล่งอืนทีไม่ใช่เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลโดยตรง บริษทัจะดาํเนินการแจง้เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลให้ทราบถึงการเก็บรวบรวม

ขอ้มูลส่วนบุคคลจากแหล่งอืนและแจง้ประกาศความเป็นส่วนตวัให้เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลทราบ โดยไม่ชกัชา้แต่ไม่เกิน  วนันบัแต่วนัที

บริษทัไดเ้กบ็รวบรวม และบริษทัจะขอความยินยอมจากเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลดว้ยในกรณีทีเก็บรวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคลโดยอาศยัฐานความ

ยนิยอม ทงันี ยกเวน้ในกรณีทีบริษทัจะตอ้งนาํขอ้มูลส่วนบุคคลนนัไปใชใ้นการติดต่อกบัเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล บริษทัจะแจง้เจา้ของขอ้มูลให้

ทราบเมือทาํการติดต่อครังแรก และในกรณีทีบริษทันาํขอ้มูลส่วนบุคคลไปเปิดเผย บริษทัจะตอ้งแจง้ให้เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลทราบก่อนการ

นาํขอ้มลูส่วนบคุคลไปเปิดเผยเป็นครังแรก 

อยา่งไรก็ตาม ในบางกรณีบริษทัอาจไม่ตอ้งแจง้ขอ้มูลการเก็บและประกาศความเป็นส่วนตวัดังกล่าวต่อเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล หากบริษทั

สามารถพิสูจนไ์ดว้่าการแจง้ขอ้มูลดงักล่าวไม่สามารถทาํไดห้รือจะเป็นอุปสรรคต่อการใช้หรือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของบริษทั หรือเจา้ของ

ขอ้มูลส่วนบุคคลทราบถึงรายละเอียดต่าง ๆ นนัอยูแ่ลว้ เช่น เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลเคยไดรั้บประกาศความเป็นส่วนตวัสาํหรับการทาํธุรกรรม

บางประการกบับริษทัแลว้ และประสงคจ์ะทาํธุรกรรมเช่นเดิมกบับริษทัอีกคราว 

นอกจากนีหากในการดําเนินการเก็บรวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคล บริษทัได้ทาํการว่าจา้งผูป้ระมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคลในการ

กระทาํการแทนตามคาํสงัของบริษทั บริษทัอาจใหผู้ป้ระมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคลเป็นผูก้ระทาํการแจง้ประกาศความเป็นส่วนตวัแทนบริษทัได ้

ซึงบริษทัจะตอ้งดาํเนินการให้ผูป้ระมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคลปฏิบตัิตามใหส้อดคลอ้งและเป็นไปตามนโยบายนีเฉกเช่นเดียวกนั และถือเสมือน

วา่บริษทัไดด้าํเนินการแจง้รายละเอียดเกียวกบัการเกบ็รวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลตามหนา้ทีทีกฎหมายคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล

กาํหนดในฐานะทีบริษทัเป็นผูค้วบคุมขอ้มูลส่วนบคุคลแลว้ 

 

สิทธิของเจ้าของข้อมูลส่วนบุคคล 

บริษทัพึงตระหนกัว่าเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลมีสิทธิทีจะดาํเนินการใด ๆ กบัขอ้มูลส่วนบุคคลของตนซึงอยูใ่นความครอบครองของบริษทั ตามที

กาํหนดในกฎหมายคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล บริษทัจึงตอ้งจดัใหมี้แบบคาํร้องขอใชสิ้ทธิของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล เพืออาํนวยความสะดวก

ใหแ้ก่เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลในการแจง้ความประสงค์ขอใชสิ้ทธิต่าง ๆ กบับริษทั อยา่งไรก็ดี ในกรณีทีบริษทัมีเหตุจาํเป็นตอ้งปฏิเสธการใช้

สิทธิของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล บริษทัจะตอ้งแจง้เหตุแห่งการปฏิเสธดังกล่าวให้เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลทราบเป็นลายลกัษณ์อกัษร และ

บนัทึกเหตุแห่งการปฏิเสธนนัไวเ้ป็นลายลกัษณ์อกัษร 

1. สิทธิเพกิถอนความยินยอม เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลมีสิทธิเพิกถอนความยินยอมซึงไดเ้คยให้ไวก้บับริษทัผา่นหนงัสือขอความยินยอม ไม่วา่

จะเป็นการเพิกถอนความยินยอมบางส่วนหรือทงัหมด และสามารถกระทาํไดต้ลอดระยะเวลาทีบริษทัเก็บรักษาขอ้มูลส่วนบุคคล ทงันี บริษทั

จะตอ้งแจง้ถึงผลกระทบใหเ้จา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลทราบเมือมีการเพิกถอนดว้ย (ถา้มี) อยา่งไรก็ดี การเพิกถอนความยินยอมจะไม่กระทบถึง

การใด ๆ ทีบริษทัไดก้ระทาํไปแลว้ก่อนหนา้อนัเนืองมาจากการไดรั้บความยนิยอมโดยชอบดว้ยกฎหมายจากเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล 

เหตุในการปฏิเสธ: เป็นกรณีทีมีขอ้จาํกดัสิทธิในการถอนความยินยอมตามกฎหมายหรือเป็นกรณีขอ้มูลส่วนบุคคลทีเกียวขอ้งกบัสัญญาทีให้

ประโยชนแ์กเ่จา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล 
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ระยะเวลาการตอบสนอง: โดยไม่ชกัชา้ 

2. สิทธิขอเข้าถงึและขอรับสําเนาข้อมูลส่วนบุคคล เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลมีสิทธิขอเขา้ถึงและขอรับสาํเนาขอ้มูลส่วนบุคคลทีเกียวกบัตนซึงอยู่

ในความรับผิดชอบของบริษทั หรือขอใหเ้ปิดเผยถึงการไดม้าซึงขอ้มลูส่วนบุคคลดงักล่าวทีตนไม่ไดใ้หค้วามยนิยอม  

เหตุในการปฏเิสธ: บริษทัอาจปฏิเสธคาํขอบงัคบัตามสิทธินีไดใ้นกรณีต่อไปนีเท่านนั: 

- เป็นการทาํตามกฎหมายหรือคาํสงัศาล หรือ 

- เมือบริษทัเห็นว่าจะส่งผลกระทบตอ่สิทธิและเสรีภาพขนัพืนฐานของบุคคลอืน 

ทงันีหากมีเหตุแห่งการปฏิเสธคาํขอของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลตามสิทธิขา้งตน้ บริษทัจะตอ้งทาํการบนัทึกการปฏิเสธคาํขอพร้อมเหตผุลไวใ้น

บนัทึกรายการของบริษทัต่อไป  

ระยะเวลาการตอบสนอง: กรณีบริษทัไม่อาจปฏิเสธได ้บริษทัจะตอ้งดาํเนินการตามคาํขอของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลภายใน 30 วนั นบัแต่วนัที

ไดรั้บคาํขอ 

3. สิทธิร้องขอรับและขอให้โอนหรือส่งข้อมูลส่วนบุคคล เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลมีสิทธิขอรับขอ้มูลส่วนบุคคลทีเกียวกบัตนจากบริษทั หรือ

ขอใหบ้ริษทัส่งหรือโอนขอ้มูลไปให้แก่บุคคลหรือองคก์รอืนในรูปแบบทีสามารถอ่านได้หรือใช้งานไดโ้ดยทวัไป รวมถึงมีสิทธิขอรับขอ้มูล

ส่วนบุคคลของตนเองทีบริษทัหรือบุคคลหรือองคก์รอืนทีไดรั้บโอนไปเก็บรวบรวมไว ้การร้องขอนีจะใชไ้ดใ้นกรณีทีบริษทัไดเ้ก็บรวบรวม ใช ้

หรือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลโดยไดรั้บความยินยอมหรือเพือปฏิบติัตามสัญญาหรือคาํร้องขอก่อนทาํสญัญาระหว่างเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลกบั

บริษทัเทา่นนั  

เหตุการปฏเิสธ: บริษทัสามารถปฎิเสธคาํร้องขอได้หากขอ้มูลส่วนบุคคลดงักล่าวนนัถูกใชเ้พือประโยชน์สาธารณะหรือเพือปฏิบตัิหนา้ทีตาม

กฎหมาย หรือการใช้สิทธินันเป็นการละเมิดสิทธิและเสรีภาพของบุคคลอืน เช่น กรณีทีขอ้มูลดงักล่าวมีขอ้มูลทีเป็นความลบัทางการคา้ หรือ

ขอ้มูลทรัพยสิ์นทางปัญญาเป็นส่วนหนึง 

ทงันีหากมีเหตุแห่งการปฏิเสธคาํขอของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลตามสิทธิขา้งตน้ บริษทัจะตอ้งทาํการบนัทึกการปฏิเสธคาํขอพร้อมเหตผุลไวใ้น

บนัทึกรายการของบริษทัต่อไป  

ระยะเวลาการตอบสนอง: โดยไม่ชกัชา้ 

4. สิทธิคดัค้านการเก็บรวบรวม ใช้ หรือเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคล เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลมีสิทธิคดัคา้นการเกบ็รวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยขอ้มูล

ส่วนบุคคลของบริษทัไดใ้นกรณีต่อไปนี: 

(1) เป็นการเกบ็รวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลเพือประโยชน์โดยชอบดว้ยกฎหมายหรือสาธารณะประโยชน ์ซึงรวมถึงการ

ปฏิบติัตามคาํสงัของเจา้หนา้ทีรัฐดว้ย 

เหตุปฏิเสธคําขอ (สําหรับข้อ 4 (1)): บริษทัสามารถพิสูจนไ์ด้ว่ามีเหตุทีชอบด้วยกฎหมายทีสําคญัยิงกว่าผลประโยชน์ สิทธิ หรือ

เสรีภาพของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล หรือเป็นการเก็บรวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลเพือก่อตงั ปฏิบตัิตาม ใช ้หรือยกขึน

ต่อสูสิ้ทธิเรียกร้องตามกฎหมาย 

ทงันีหากมีเหตุแห่งการปฏิเสธคาํขอของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลตามสิทธิขา้งตน้ บริษทัจะตอ้งทาํการบนัทึกการปฏิเสธคาํขอพร้อม

เหตุผลไวใ้นบนัทึกรายการของบริษทัต่อไป  
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 (2) กรณีการตลาดแบบตรง เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลสามารถคดัคา้นไดอ้ยา่งไม่มีเงือนไข  

(3) เพอืการวิจยัทางวิทยาศาสตร์ ประวตัิศาสตร์ สถิติ เวน้แต่เป็นการจาํเป็นเพือประโยชนส์าธารณะ 

ระยะเวลาการตอบสนอง: โดยไม่ชกัชา้ และในกรณีทีบริษทัไม่มีเหตุแห่งการปฏิเสธ บริษทัจะดาํเนินการแยกส่วนขอ้มูลส่วนบุคคลขา้งตน้ออก

จากขอ้มูลอืนในทนัทีนบัแต่เมือเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลแจง้การคดัคา้นใหท้ราบ 

5. สิทธิร้องขอให้ลบข้อมูลส่วนบุคคล เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลมีสิทธิขอให้บริษทัลบ ทาํลาย หรือทาํใหข้อ้มูลส่วนบุคคลกลายเป็นขอ้มูลทีไม่

สามารถระบตุวัตนได ้หรือทาํใหเ้ป็นขอ้มูลทีไม่สามารถนาํกลบัมาใชไ้ด ้เมอื: 

(1) ขอ้มูลส่วนบุคคลนนัหมดความจาํเป็นในการเก็บรักษาไวต้ามวตัถุประสงคแ์ลว้ ทงันี ตามระยะเวลาทีอาจบอกกล่าวใหเ้จา้ของขอ้มูล

ทราบในประกาศความเป็นส่วนตวั 

(2) เจา้ของขอ้มูลส่วนบคุคลไดถ้อนความยินยอมและบริษทัไม่สามารถใชฐ้านทางกฎหมายอืนในการเก็บขอ้มูลไดอี้ก 

(3) เจา้ของขอ้มูลส่วนบคุคลไดค้ดัคา้นการเก็บรวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคล และบริษทัไม่สามารถปฏิเสธคาํคดัคา้นได ้

(4) ขอ้มูลส่วนบุคคลไดถู้กเก็บรวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยโดยไมช่อบดว้ยกฎหมาย 

เหตุปฏเิสธคาํขอ: บริษทัมีสิทธิปฏิเสธคาํขอไดใ้นกรณีทีไดเ้กบ็รวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคล ในกรณีต่อไปนี 

- เป็นการเกบ็รักษาเพือวตัถุประสงคใ์นการใชเ้สรีภาพในการแสดงความคิดเห็น 

- เพือการบรรลุวตัถุประสงคใ์นฐานเกียวกบัการจดัทาํเอกสารทางประวติัศาสตร์หรือจดหมายเหตุ การวิจยั สถิติหรือฐานประโยชน์

สาธารณะ  

- เป็นการเก็บขอ้มูลส่วนบุคคลทีมีความอ่อนไหวซึงเป็นการจาํเป็นในการปฏิบตัิหน้าทีตามกฎหมายเพือวตัถุประสงคใ์นด้านเวช

ศาสตร์ป้องกนั อาชีวเวชศาสตร์ ประเมินความสามารถในการทาํงานของลูกจา้ง ประโยชนส์าธารณะด้านการสาธารณสุข 

- การใช้เพือการก่อตงัสิทธิเรียกร้องตามกฎหมาย การปฏิบติัตาม หรือการใช้สิทธิเรียกร้องตามกฎหมาย หรือการยกขึนต่อสู้สิทธิ

เรียกร้องตามกฎหมาย 

- การใชเ้พือปฏิบตัิหนา้ทีตามกฎหมาย 

หากขอ้มูลส่วนบุคคลนนัไดถู้กเปิดเผยต่อสาธารณะโดยการกระทาํของบริษทัหรือถูกโอนใหผู้ค้วบคุมขอ้มูลส่วนบุคคลอืน และเจา้ของขอ้มูล

ส่วนบุคคลไดมี้คาํขอใหล้บ ทาํลาย หรือทาํใหข้อ้มูลดงักล่าวไม่สามารถระบุตวัตนได ้บริษทัตอ้งดาํเนินการในการลบ ทาํลาย หรือทาํใหข้อ้มูล

ส่วนบุคคลดงักล่าวไม่สามารถระบตุวัตนได ้และตอ้งแจง้ผูค้วบคุมขอ้มูลส่วนบุคคลอืน ๆ ใหด้าํเนินการเช่นวา่ดว้ย 

ระยะเวลาการตอบสนอง: โดยไม่ชกัชา้ 

6. สิทธิขอให้ระงบัการใช้ข้อมูลส่วนบุคคล เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลมีสิทธิขอใหบ้ริษทัระงบัการใชข้อ้มูลส่วนบุคคลได ้เมือ: 

(1) ไดมี้การร้องขอให้บริษทัแกไ้ขความถูกตอ้งของขอ้มูลส่วนบุคคลและอยู่ในระหว่างการตรวจสอบ อยา่งไรก็ดี บริษทัอาจพิจารณา

ยกเลิกการระงบัการใชข้อ้มูลส่วนบุคคลไดห้ากบริษทัตรวจสอบแลว้เห็นว่าขอ้มูลทีไดรั้บการร้องขอใหแ้กไ้ขเป็นขอ้มูลทถูีกตอ้งอยู่

แลว้ โดยแจง้ใหเ้จา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลทราบก่อนการยกเลิกพร้อมเหตุผล 

(2) เป็นการใชข้อ้มูลทีไม่ชอบดว้ยกฎหมาย แตเ่จา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลขอใหร้ะงบัการใชแ้ทนการลบ 



 

 
700/61 Moo 6, Tambol Bankao, Amphur Phanthong, Chonburi 20160 Tel. 038-214238-9, 214248 Fax. 038-214241 

(3) ขอ้มูลส่วนบุคคลหมดความจาํเป็นในการเกบ็รักษาไวแ้ลว้ แต่เจา้ของขอ้มูลไดเ้คยขอให้บริษทัเกบ็รักษาขอ้มูลไวเ้พราะจาํเป็นต่อการ

ใช ้กอ่ตงั ปฏิบติัตาม หรือยกขนึต่อสูสิ้ทธิเรียกร้องตามกฎหมายของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลเอง 

(4) บริษทัอยูใ่นระหว่างการพิสูจนเ์พือปฏิเสธการคดัคา้นขอ้มูลส่วนบุคคล อยา่งไรก็ดี บริษทัอาจพิจารณายกเลิกการระงบัการใชข้อ้มูล

ส่วนบุคคลได้หากบริษทัเห็นว่าบริษทัมีสิทธิในการใช้ขอ้มูลต่อไปตามเหตุแห่งการปฏิเสธสิทธิในการคดัคา้นขอ้มูลส่วนบุคคลที

กลา่วไปขา้งตน้ 

ระยะเวลาการตอบสนอง: โดยไม่ชกัชา้ 

7. สิทธิขอให้แก้ไขข้อมูลส่วนบุคคล เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลอาจขอใหบ้ริษทัดาํเนินการให้ขอ้มูลส่วนบุคคลนนั ถูกตอ้ง เป็นปัจจุบนั สมบูรณ์ 

และไม่กอ่ใหเ้กิดความเขา้ใจผิด 

ทงันีหากมีเหตุแห่งการปฏิเสธคาํขอของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลตามสิทธิขา้งตน้ บริษทัจะตอ้งทาํการบนัทึกการปฏิเสธคาํขอพร้อมเหตผุลไวใ้น

บนัทึกรายการของบริษทัต่อไป  

ระยะเวลาการตอบสนอง: โดยไม่ชกัชา้ 

8. สิทธิการร้องเรียน เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลมีสิทธิร้องเรียนต่อคณะกรรมการผูเ้ชียวชาญซึงไดรั้บการแต่งตงัโดยคณะกรรมการคุม้ครองขอ้มูล

ส่วนบุคคล เมือเห็นวา่บริษทัหรือผูป้ระมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคล รวมทงัลูกจา้งหรือผูรั้บจา้งของบริษทัหรือผูป้ระมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคล ฝ่าฝืน

หรือไมป่ฏิบติัตามกฎหมายคุม้ครองขอ้มูลส่วนบคุคล  

 

 

หน้าทแีละความรับผิดชอบของบุคลากร 

พนักงานและบุคลากรทุกคน รวมถึงบุคคลทีไดรั้บการว่าจา้งและพนกังานของบุคคลทีบริษทัว่าจา้ง มีหนา้ทีในการปฏิบติัตามกฎหมายและ

นโยบายการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลนี และจะตอ้งรักษาความลบัในขอ้มูลส่วนบุคคลอย่างเคร่งครัด และไม่นาํขอ้มูลส่วนบุคคลทีได้รับใน

ระหว่างการปฏิบตัิหน้าทีการงานไปใชใ้นทางทีไม่เหมาะสม ใชเ้พือแสวงหาประโยชน์ส่วนตวั หรือใชโ้ดยมิชอบด้วยกฎหมาย โดยอาจแบ่ง

หนา้ทีไดต้ามลาํดบัขนั ดงันี 

1. ตาํแหน่งกรรมการผู้จัดการและบุคลากรระดับบริหาร 

มีหนา้ทีกาํกบัดูแลกระบวนการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลทงัหมดของบริษทั ดงันี 

— ส่งเสริมและสนบัสนุนใหมี้การนาํนโยบายและแนวปฏิบตัิฉบบันีไปปฏิบติัอยา่งจริงจงัและเป็นรูปธรรม 

— กาํหนดให้มีมาตรการและวิธีปฏิบตัิทีเกียวกบัขอ้มูลส่วนบุคคลภายในบริษทัฯ ใหส้อดคลอ้งกบักฎหมาย นโยบายและแนวทางปฏิบติั

ฉบบันี รวมถึงมาตรฐานสากลทีเกียวขอ้ง 

— กาํหนดให้มีผูรั้บผิดชอบในการดาํเนินการตามนโยบายและแนวทางปฏิบติัฉบบันี เช่น หน่วยงาน หรือบุคคลเพือทาํหนา้ทีกาํหนด

แนวทางหรือคูมื่อปฏิบติังานทีเกียวขอ้งและหรือกาํกบัดูแลดาํเนินงานต่าง ๆ ใหเ้ป็นไปตามนโยบายและแนวทางปฏิบติัฉบบันี 

— จดัใหก้ระบวนการควบคุม ติดตาม และตรวจสอบการปฏิบตัิตามนโยบายและแนวทางปฏิบติัฉบบันี ตลอดจนแนวทางและคูมื่อการ

ปฏิบติังานทีเกียวขอ้ง 
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2. ฝ่ายทรัพยากรมนุษย์  

บริษทัฯ ไดม้อบใหฝ่้ายทรัพยากรมนุษย ์(HR) เป็นผูรั้บผดิชอบและเป็นผูป้ระสานงานเกียวกบัการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลของบริษทัฯ 

ในกรณีทีเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลมีขอ้สงสยัใด ๆ หรือตอ้งการใชสิ้ทธิตามทีกฎหมายกาํหนด 

- จดัทาํและปรับปรุงนโยบายคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล ระเบียบ ขนัตอนปฏิบติัใหส้อดคลอ้งกบักฎหมายคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล 

- อบรมใหค้วามรู้พนกังานทุกระดบั ให้เขา้ใจถึงการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลในฐานะเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลและในฐานะการเก็บ

รวบรวม ใชห้รือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของบุคคลอืนทีสอดคลอ้งกบักฎหมาย 

- จดัทาํสัญญารักษาความลบั หรือการเพิมเติมขอ้มูลในสญัญาจา้งใหมี้ขอ้ความเกียวกบัการรักษาขอ้มูลส่วนบุคคลทีเป็นความลบั และ

หนงัสือใหค้วามยินยอมจากเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล 

- ดาํเนินตามคาํขอใชสิ้ทธิของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล เช่น แกไ้ข เปลียนแปลง ทาํลาย ลบขอ้มูลส่วนบุคคล ตามทีเจา้ของขอ้มลูส่วน

บุคคลร้องขอ พร้อมบนัทึกรายการตามแบบฟอร์มทีบริษทัฯ กาํหนด และจดัเก็บหลกัฐานในการทาํธุรกรรมดงักล่าวไวอ้ยา่งครบถว้น 

 

3. ตาํแหน่งระดับผู้จดัการแผนก  

มีหนา้ทีกาํกบัดูแลการเกบ็รวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลภายในแผนกของตนซึงอาจมีลกัษณะทีแตกต่างกนัไปตามแต่ละแผนก โดย

อาจแบ่งหนา้ทีไดด้งันี 

— รับรายงานจากผูใ้ตบ้งัคบับญัชากรณีไดรั้บแจง้ถึงเหตุการละเมิดขอ้มูลส่วนบุคคล และพิจารณาว่าการละเมิดนนัอาจมีความเสียงทีจะ

มีผลกระทบต่อสิทธิและเสรีภาพของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลหรือไม่ รวมถึงการปรึกษาหารือกบัผูรั้บผิดชอบเกียวกบัการคุม้ครอง

ขอ้มูลส่วนบุคคลของบริษทั และผูบ้ริหารเพือพิจารณาให้มีคาํสังใหด้าํเนินการใดๆ ทีเหมาะสมตามนโยบายนีตอ่ไป 

— จดัเก็บ ดูแล รักษาและป้องกนัการใช ้หรือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลตามวตัถุประสงคท์ีบริษทัฯ ไดแ้จง้ต่อเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล 

หรือทีเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลใหค้วามยินยอมไว ้ทงันีตามทีกาํหนดไวใ้นนโยบายและแนวปฏิบตัิฉบบันี ตลอดจนแนวทางและคู่มือ

การปฏิบติังานทีเกียวขอ้ง 

— จดัให้มีมาตรการคุม้ครองความปลอดภยัของขอ้มูลส่วนบุคคลทีหน่วยงานรับผิดชอบ โดยมีการตรวจสอบการเขา้ถึง การกาํหนด

รหสัผา่น แบ่งกลุ่มขอ้มูลตามระดบัความลบั และจากความจาํเป็นในการเขา้ถึงขอ้มูลเพือใช ้ เปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลให้เป็นไปตาม

นโยบายนี 

— ชีแจงและส่งเสริมให้พนกังานในหน่วยงานปฏติัตามนโยบายและแนวปฏิบติัการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบคุคล และตกัเตือนลงโทษทาง

วินยักรณีทีพบเห็นการปฏิบติัทีไม่ถูกตอ้งเหมาะสม 

— กาํกบัดูแลใหพ้นกังานในหน่วยงานปฏิบตัิตามนโยบายและแนวปฏิบตัิการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลอยา่งเคร่งครัด 

4. ตาํแหน่งระดับพนักงาน 

มีหนา้ทีปฏิบติัตามกฎหมายและนโยบายคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลนีอยา่งเคร่งครัด โดยเฉพาะในส่วนทีเป็นขนัตอนในระดบัการปฏิบติัการ ดงันี 

— เก็บรวบรวม ใช ้และเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลตามกฎหมายและนโยบายนี รวมถึงเขา้ร่วมการอบรมเกียวกบัการคุม้ครองขอ้มูลส่วน

บคุคลของบริษทั 

— ปฏิบตัิตามหนา้ทีทีไดรั้บมอบหมายในการดาํเนินการเกียวกบัการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล ทงันีในเรืองทีเกียวกบัการจดัการขอ้มูล

ส่วนบุคคล เช่น ความปลอดภยั การส่ง โอนเปิดเผย หรือ การบนัทึกขอ้มลู ตา่ง ๆ เป็นตน้ 
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— แจง้ใหผู้บ้งัคบับญัชาทราบในกรณีทเีห็นว่าการเกบ็รวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลใด ๆ ในบริษทั หรือคาํสังให้กระทาํการ

ใด ๆ ดงักลา่วไม่ชอบดว้ยกฎหมาย หรือเมือเห็นวา่การเก็บรวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบคุคลใด ๆ อาจก่อใหเ้กิดความเสียงต่อ

การละเมิดสิทธิและเสรีภาพขนัพืนฐานของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล 

— แจง้ใหผู้บ้งัคบับญัชาทราบเพืออนุมตัิในกรณีไดรั้บคาํร้องขอใชสิ้ทธิของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล 

— แจง้ใหผู้บ้งัคบับญัชาทราบโดยทนัทีในกรณีทราบถึงเหตุการละเมิดขอ้มูลส่วนบุคคล ไม่วา่การละเมิดนันจะเกิดจากการจงใจหรือ

ประมาทเลินเล่อของบุคคลใดก็ตาม และไม่ว่าการละเมิดนนัอาจจะมีหรือไม่มีความเสียงทีจะมีผลกระทบต่อสิทธิและเสรีภาพของ

เจา้ของขอ้มูลส่วนบคุคล 

 

5. ผู้ รับจ้างและผู้ให้บริการซึงเป็นผู้ประมวลผลข้อมูลส่วนบุคคลของบริษัท 

มีหนา้ทีปฏิบติัตามกฎหมายว่าดว้ยการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลและนโบบายนีอย่างเคร่งครัด นอกจากนียงัตอ้งอยูภ่ายใตบ้งัคบัของสัญญา

ประมวลผลขอ้มลูส่วนบุคคลทีทาํไวก้บับริษทั (ถา้มี) โดยมีหนา้ทีดงันี 

— เก็บรวบรวม ใช ้และเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลตามกฎหมายและนโยบายนี รวมถึงเขา้ร่วมการอบรมเกียวกบัการคุม้ครองขอ้มูลส่วน

บคุคลของบริษทัเมอืมีการร้องขอ 

— แจง้ใหบ้ริษทัทราบโดยไม่ชกัชา้หากมีการละเมิดขอ้มูลส่วนบุคคล ทงันีภายในระยะเวลา 24 ชวัโมงนบัตงัแต่ทีทราบถึงการละเมิดนนั 

— สนบัสนุนและช่วยเหลือบริษทัในการตอบสนองคาํร้องขอใชสิ้ทธิของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล 

การฝ่าฝืนกฎหมายและนโยบายนีของพนักงานอาจถือเป็นเหตุลงโทษทางวินยัได้ และการฝ่าฝืนกฎหมายหรือนโยบายนีของผูรั้บจ้างหรือผู ้

ใหบ้ริการซึงเป็นผูป้ระมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคลของบริษทั อาจถือวา่เป็นการผิดสัญญาทีมีกบับริษทัดว้ยเช่นกนั หากการฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบติัตาม

ดงักล่าวส่งผลกระทบทาํใหเ้กิดความเสียหายแก่บริษทั บริษทัอาจถือใหเ้ป็นเหตุเลิกจา้งหรือเลิกสญัญาได ้นอกจากนียงัอาจมีโทษทางอาญาซึง

เป็นโทษปรับและจาํคุกสาํหรับผูก้ระทาํการแทนบริษทัทีฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบตัิตามกฎหมาย พนกังานและผูที้เกียวขอ้งจึงตอ้งศึกษากฎหมายว่า

ดว้ยการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลและนโยบายนี และปฏิบติัตามอยา่งเคร่งครัด 

 

มาตรการการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล 

บริษทัจะตอ้งจดัใหมี้มาตรการรักษาความมนัคงปลอดภยัเชิงนโยบายและเชิงเทคนิคทีเหมาะสม เพือป้องกนัการสูญหาย เขา้ถึง ใช ้เปลียนแปลง 

แกไ้ข หรือเปิดเผยขอ้มลูส่วนบุคคลโดยปราศจากอาํนาจหรือโดยมิชอบ และตอ้งทบทวนมาตรการดงักล่าวเมือมีความจาํเป็นหรือเมือเทคโนโลยี

เปลียนแปลงไปเพือใหมี้ประสิทธิภาพในการรักษาความมนัคงปลอดภยัทีเหมาะสม ตามมาตรฐานทีกฎหมายกาํหนด ดงันี 

1. มาตรการเชิงนโยบาย 

1.1 บริษทัฯ จะกาํกบั ตรวจสอบ มอบหมาย ติดตามการเก็บรวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบคุคลตามขอ้กาํหนด

ของกฎหมาย และรักษาความปลอดภยัของขอ้มูล ส่วนบุคคลในแง่ของความลบั ความถูกตอ้งและความพร้อมใช้

งานของขอ้มลูส่วนบุคคล 

1.2 บริษทัฯ จะกาํหนดสิทธิการเขา้ถึงและจดัทาํสัญญารักษาความลบักบับุคคลทีจาํเป็นตอ้งทราบขอ้มลูส่วนบุคคล 

1.3 บริษทัฯ จะฝึกอบรมและใหค้วามรู้พนกังานเกียวกบัการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลเป็นประจาํปีทุกปี 

1.4 บริษทัฯ จะดาํเนินการทบทวนความสอดคลอ้งของมาตรการรักษาความปลอดภยัของขอ้มูลส่วนบุคคลอยา่ง

สมาํเสมอ ตามมาตรฐานของกฎหมายคุม้ครองขอ้มลูส่วนบุคคล 
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1.5 การใชแ้ละเปิดเผยขอ้มลูส่วนบุคคลชนิดออ่นไหวทงัภายในและภายนอกบริษทัฯ จะตอ้งไดรั้บอนุมติัจากผูจ้ดัการ

ฝ่ายทรัพยากรมนุษยเ์ท่านนั 

1.6 บริษทัจะดาํเนินการตรวจติดตามภายใน (Internal audit) การปฎิบติัของพนกังานให้สอดคลอ้งกบัคูมื่อ/นโยบายการ

คุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลฉบบันี อยา่งนอ้ยปีละ 1 ครัง 

 

2. มาตรการเชิงปฏบัิติสําหรับผู้ใช้ข้อมูลส่วนบุคคล 

 บุคคลผูที้มีสิทธิเขา้ถึง ใช ้แกไ้ข เปลียนแปลง เปิดเผย ขอ้มูลส่วนบุคคล โดยมีขอบเขตการใชข้อ้มูลตามตาํแหน่งหนา้ที

หรือขอ้กาํหนดในสญัญาและภายใตก้ารอนุญาตของบริษทัฯ เช่น พนกังานประจาํ พนกังานชวัคราว ผูรั้บจา้ง ฯลฯ ผูใ้ชข้อ้มูลส่วน

บุคคลมีหนา้ทีรักษาความมนัคงปลอดภยัขอ้มลูจากการเขา้ถึง แกไ้ขเปลียนแปลง เปิดเผย หรือทาํลายขอ้มูลโดยมิชอบหรือโดย

ปราศจากอาํนาจ 

2.1 สามารถเก็บรวบรวม ใช ้เปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคล ตามหนา้ทีและความรับผิดชอบหรือตามทีไดรั้บมอบหมายจาก

บริษทัฯ เทา่นนั 

2.2 เขา้ถึง ใช ้เปิดเผย ขอ้มูลส่วนบุคคล ตามทีบริษทัฯ หรือผูดู้แลระบบกาํหนดไวเ้ทา่น ั

2.3 ปฏิบติัหนา้ทีของตนโดยดาํเนินการต่าง ๆ เพือป้องกนัการสูญหาย เขา้ถึง ใช ้เปิดเผย แกไ้ข เปลียนแปลง ขอ้มูลส่วน

บุคคลโดยมิชอบหรือโดยปราศจากอาํนาจ 

2.4 เมือไม่ไดใ้ชง้านหรือไมไ่ดน้าํมาใชง้านอยา่งตอ่เนือง ขอ้มูลส่วนบุคคลจะตอ้งไดรั้บการจดัเก็บอยา่งปลอดภยั เช่น 

การลอ็กลินชกั โต๊ะทาํงาน หรือลอ็กหอ้ง เป็นตน้ 

 

3. แนวปฏบัิตเิกยีวกบัระบบสารสนเทศ/อืน ๆ ทเีกยีวข้อง 

3.1 ขอ้มูลส่วนบุคคลจะตอ้งไดรั้บการจดัเก็บไวใ้นอุปกรณ์บนัทึกขอ้มูลทีมีความปลอดภยัและมีการเขา้รหัส 

(Encryption) โดยเฉพาะข้อมูลส่วนบุคคลชนดิอ่อนไหว เอกสารขอ้มูลส่วนบุคคลตอ้งระบุสถานทีจดัเกบ็ ระยะเวลา

ทจีดัเก็บตามความเหมาะสม รวมไปถึงผูจ้ดัเก็บกญุแจในการเขา้ถึงสถานทีจดัเก็บ 

3.2 เมือขอ้มูลส่วนบุคคลไมไ่ดถู้กใชง้านอีกต่อไป หรือไม่มีเหตุทีจะเก็บไวไ้ดต้าม กฏหมายแลว้ จะตอ้งถูกลบหรือ

ทาํลายโดยวิธีการยอ่ยหรือทาํลายตามลกัษณะของอุปกรณ์ หากขอ้มลูส่วนบุคคลทเีป็นเอกสารจะตอ้งทาํลายดว้ย

การใชเ้ครืองยอ่ยเอกสาร ส่วนขอ้มลูดิจิตอลตอ้งทาํการลบไฟลที์อยูใ่นถงัขยะหรือฟอแมทใหไ้ม่สามารถกูข้อ้มูลคืน

มาได ้ส่วนในกรณีอุปกรณ์ดิจิตอลทีไม่สามารถใชก้ารไดแ้ลว้ ตอ้งเจาะทาํลายหรือเขา้เครืองบดให้ไม่สามารถใชก้าร

ไดอี้ก 

3.3 พนกังานทีใชง้านคอมพิวเตอร์แบบพกพา หรืออุปกรณ์ทีสามารถเคลือนยา้ยไดจ้ะตอ้งไม่วางอุปกรณเ์หลา่นีทิงไว้

โดยไม่ไดรั้บการดูแล นอกเสียจากวา่อุปกรณเ์หล่านีจะไดรั้บการผูกติดอยูก่บัสิงทีเคลือนไหวไดย้าก เช่น โต๊ะ

ทาํงาน หรือเก็บไวใ้นตูห้รือลินชกัทีไดรั้บการล๊อก 

3.4 บริษทัฯ ไม่อนุญาตใหพ้นกังานใชง้านอุปกรณ์บนัทึกขอ้มูล เวน้แต่อปุกรณ์นนัจะไดรั้บอนุญาตจากฝ่ายทรัพยากร

มนุษย ์และเมือใดก็ตามทีขอ้มูลส่วนบุคคลถูกจดัเก็บอยูใ่น External Hard Disk, Thumb Drive อุปกรณ์บนัทึกขอ้มูล

เหล่านีจะตอ้งถูกจดัเก็บอยา่งปลอดภยัและถกูล๊อกไวใ้นทีเกบ็เอกสารทีมีระบบการล๊อก 

3.5 พนกังานจะตอ้งระมดัระวงัไมใ่หข้อ้มูลส่วนบุคคลถูกเปิดเผยโดยไมเ่จตนาต่อบุคคลทีไม่มีความจาํเป็นทีจะตอ้งใช้

ขอ้มูลนนั ๆ พนกังานทุกคนตอ้งจดัเก็บขอ้มูลสาํคญัไวใ้นบริเวณทีทาํงานซึงไม่มีบุคคลภายนอก หรือบคุคลทไีม่ได้

รับอนุญาตอยูใ่นบริเวณนนั ในกรณีทีบุคคลทีไม่ไดรั้บอนุญาตอยูใ่นบริเวณทีสามารถเห็นหนา้จอเครือง

คอมพิวเตอร์หรืออุปกรณ์แสดงผลได ้ผูใ้ชข้อ้มูลจะตอ้งใช ้Screen Saver, Log-off หรือดาํเนินการใด ๆ ทีเกิดผล
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แบบเดียวกนั และเครืองคอมพิวเตอร์ทีจดัเกบ็ขอ้มูลสาํคญัจะตอ้งมีการกาํหนดพาสเวิร์ด (Password) เพือใชใ้นการ

เขา้ถึงขอ้มูล 

3.6 สาํหรับสิทธิในการเขา้ถึงขอ้มูลส่วนบุคคลจากภายนอก เช่น การทาํงานจากทีบา้น จะตอ้งไดรั้บการพิจารณาจาก

ผูจ้ดัการฝ่ายทรัพยากรมนุษยก์อ่นทีพนกังานจะสามารถเริมการใชง้านขอ้มูลจากภายนอกได ้และในการทาํงานนอก

สถานที พนกังานจะตอ้งใชค้วามระมดัระวงัเพือป้องกนัทรัพยสิ์นต่าง ๆ ของบริษทัฯ ทงั Hardware และ Software 

จากการถูกขโมย การสูญหาย เป็นตน้ รวมถึงตอ้งใช้อุปกรณ์ทีไดรั้บอนุญาตจากบริษทัฯ เท่านนั 

3.7 หา้มพนกังานนาํอุปกรณ์คอมพิวเตอร์ส่วนตวัหรืออุปกรณ์ทีไม่ใช่ทรัพยสิ์นของบริษทัฯ มาใชท้าํงานทีบริษทัฯ เวน้

แตไ่ดรั้บอนุมตัิจากบริษทัฯ 

3.8 หา้มพนกังานนาํ Email ส่วนตวั เช่น GMAIL หรือ Outlook มาใชง้านแทน Email ของบริษทัฯ รับ-ส่งขอ้มูลในการ

ทาํงานของบริษทัฯ หรือใชสื้อสารภายในและบคุคลภายนอกบริษทัฯ ยกเวน้กรณีทีไดรั้บอนุญาติจากไอทีและแผนก

บุคคล 

3.9 บริษทัจะทาํการบนัทึกภาพจากกลอ้งวงจรปิดไวใ้นบริเวณตา่งๆของบริษทั เผือกรณีเกิดเหตุทีไม่คาดฝันขึน โดยการ

จดัเกบ็จะเป็นการบนัทึกไปเรือยๆ หากขอ้มูลเตม็จะทาํการบนัทึกทบัของเก่าทีสุด โดยระยะเวลาจดัเกบ็อยูที่  เดือน 

ผูดู้แลระบบจะตอ้งเก็บขอ้มูลจากกลอ้งวงจรปิด ไวเ้ป็นความลบั และจะไม่เปิดเผย โอนยา้ย หรือแกไ้ขขอ้มูล

ดงักล่าวแก่ผูใ้ด ยกเวน้บริษทัยอ่ย บริษทัในเครือ บุคคลภายนอกทีเราคดัเลือกอยา่งระมดัระวงัทงัปัจจุบนัและ

อนาคต  

3.10 การเขา้ถึงระบบต่าง ๆ จะตอ้งใช ้User-IDs และ Password ทสีามารถระบุตวัตนได ้เพือป้องกนัการใชง้านทีไม่ไดรั้บ

อนุญาต และห้ามพนกังานทาํงาน Share Password ของตนเองให้กบัผูอื้น 

3.11 ในกรณีทีพนกังานไม่ไดใ้ชเ้ครือง Computer จะตอ้งทาํการ Log-off ออกจากระบบ ซึงจะทาํใหผู้ที้ไม่ไดรั้บอนุญาต 

ไม่สามารถเห็นขอ้มูลทีอยูบ่นจอได ้ 

3.12 หลงัการพิมพแ์ลว้ขอ้มูลส่วนบุคคลจะตอ้งไม่ถูกทิงไวที้เครือง Printer 

3.13 การพยายามเขา้ถึงระบบ โดยไม่ไดรั้บอนุญาต (Hacking) การพยายามคาดเดา Password การพยายามถอดรหัส (File 

Decryption) การลกัลอบสาํเนาขอ้มูล หรือการใด ๆ ทีกระทบต่อความปลอดภยัของระบบจะถือเป็นการกระทาํผิด

วินยัขนัร้ายแรง 

3.14 พนกังานทีตอ้งการขอ User IDs หรือปรับเปลียนสิทธิในการใชง้าน จะตอ้งส่งเอกสาร/แบบการขอใชสิ้ทธิ เพอืขอ

อนุมติัจากผูจ้ดัการฝ่ายทรัพยากรมนุษย ์

3.15 ผูดู้แลระบบจะตอ้งไม่ใหสิ้ทธิในการเขา้ถึงแกพ่นกังานหรือผูห้นึงผูใ้ด หากไม่ขออนุญาตตามขนัตอน 

3.16 หากมีการโยกยา้ยปรับเปลียนตาํแหน่งของพนกังาน สิทธิในการเขา้ถึงระบบต่าง ๆ จะตอ้งเปลียนไปตามตาํแหน่ง

งานใหม่ของพนกังานนนั ๆ กรณีทีมีการโยกยา้ยหรือปรับเปลียนตาํแหน่งงาน 

3.17 ในกรณีทีพนกังานสินสุดสญัญาจา้งแรงงานดว้ยเหตุใด ๆ จะตอ้งคืนทรัพยสิ์นทุกอยา่งของบริษทัฯ และสิทธิในการ

เขา้ถึงระบบต่าง ๆ จะถูกยกเลิกโดยทนัที 

3.18 เครืองคอมพิวเตอร์ของพนกังานจะตอ้งติดตงัโปรแกรม Anti-Virus และพนกังานจะตอ้ง Update เวอร์ชนัอยา่ง

สมาํเสมอตามระเบียบของบริษทัฯ 

3.19 การใชง้านระบบเทคโนโลยีสารสนเทศต่าง ๆ จะตอ้งไดรั้บการป้องกนัผ่านการใช ้Firewall ตลอดเวลาทีมีการ

เชือมตอ่บน Internet ตามทีบริษทัฯ กาํหนด 

3.20 บุคคลภายนอก (Visitor) ทีไดรั้บอนุญาตใหเ้ขา้หอ้งเก็บขอ้มูลจะตอ้งลงทะเบียนตามระบบของบริษทัฯ และจะตอ้ง

ไดรั้บการดูแลโดยพนกังานฝ่ายไอทีตลอดเวลา 
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3.21 ใหมี้การบนัทึกรายละเอียดการลบหรือทาํลายขอ้มูลส่วนบุคคล เช่น วิธีการทาํลาย จาํนวนขอ้มูลทีทาํลาย การ

ตรวจสอบผลการทาํลาย เพือใหม้นัใจว่าขอ้มูลส่วนบุคคลทีถูกทาํลายไปแลว้จะไม่เขา้ถึงและสามารถกูค้ืนขอ้มูลได ้

3.22 การขอใชแ้ละเปิดเผยขอ้มูลอ่อนไหว ตอ้งไดรั้บความเห็นชอบจาก MD ก่อนเสมอ 

3.23 ใหห้น่วยงานตรวจสอบภายใน (Internal Audit) ดาํเนินการตรวจสอบอยา่งนอ้ยตอ้งครอบคลุมทีระบุในมาตรการ

ขา้งตน้อยา่งนอ้ยปีละครัง 

 

4. มาตรการการบริหารความเสียงของข้อมูลส่วนบุคคล 

ในกรณีทีอาจจะเกิดความเสียงในระดบัสูงต่อการละเมิดขอ้มูลส่วนบุคคล เช่น การละเมิดตอ่ขอ้มูลอ่อนไหว บริษทัอาจจะ

ประเมินความเสียงและหามาตรการคุม้ครอง เป็นกรณีๆไป 

 

การบันทึก การใช้และเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคล 

บริษทัจะตอ้งจดัใหมี้การบนัทึกการใชแ้ละเปิดเผยขอ้มูลทีไดเ้ก็บรวบรวม โดยมีรายการอยา่งนอ้ย ไดแ้ก ่ 

— ขอ้มูลส่วนบุคคลทีมีการเก็บรวบรวม รวมถึงวตัถปุระสงคแ์ละระยะเวลาการจดัเกบ็ขอ้มูล  

— การใชห้รือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลในกรณีการเกบ็ขอ้มลูโดยอาศยัฐานทางกฎหมายอืนทีไมใ่ช่การขอความยินยอม  

— สิทธิและวิธีการและเงือนไขในการใชสิ้ทธิเขา้ถึงขอ้มูลของเจา้ของขอ้มลูส่วนบคุคล  

— การปฏิเสธหรือคดัคา้นคาํขอใชสิ้ทธิประเภทต่างๆ พร้อมเหตุผลตามทีระบใุนนโยบายนี และ 

— คาํอธิบายมาตรการรักษาความมนัคงปลอดภยัทีบริษทัจดัใหมี้ขึน  

ทงันี เพือใหเ้จา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลตรวจสอบได ้และสามารถบงัคบัตามสิทธิทีเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลแจง้หรือร้องขอแก่บริษทั 

 

การส่งหรือโอนข้อมูลส่วนบุคคลไปยงัต่างประเทศหรือองค์กรระหว่างประเทศ 

บริษทัสามารถโอนหรือส่งขอ้มูลส่วนบุคคลไปยงัต่างประเทศในกรณีดงัต่อไปนี 

1. ประเทศปลายทางไดถู้กรับรองว่ามีมาตรฐานการคุม้ครองขอ้มลูส่วนบุคคลทีเพียงพอ  

2. กรณีประเทศปลายทางมีมาตรฐานไม่เพียงพอ การโอนขอ้มูลส่วนบุคคลจะตอ้งเขา้ขอ้ยกเวน้ตามกฎหมาย อนัไดแ้ก ่

 เป็นการปฏิบตัิตามกฎหมาย 

 ไดรั้บความยินยอมจากเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลโดยแจง้ให้รู้ถึงมาตรฐานทีไม่เพียงพอของประเทศหรือองคก์รปลายทางแลว้ 

 เป็นการจาํเป็นเพือปฏิบติัตามสญัญาซึงเจา้ของขอ้มลูส่วนบุคคลเป็นคูส่ัญญา หรือเพือดาํเนินการตามคาํร้องขอก่อนเขา้ทาํสญัญา 

 เป็นการปฏิบตัิตามสญัญาระหว่างบริษทักบับุคคลหรือนิติบคุคลอืนเพือประโยชนข์องเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล 

 เพอืป้องกนัหรือระงบัอนัตรายต่อชีวิต ร่างกาย หรือสุขภาพของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลหรือบุคคลอืน เมือเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล

ไม่สามารถใหค้วามยินยอมในขณะนนัได ้

 เป็นการจาํเป็นเพือการดาํเนินภารกิจเพือประโยชนส์าธารณะทีสาํคญั 

3. กรณีทีเป็นการส่งหรือโอนขอ้มูลระหว่างบุคคลหรือนิติบุคคลต่างประเทศซึงอยู่ในเครือกิจการเดียวกัน บริษทัอาจส่งหรือโอนขอ้มูลส่วน

บคุคลระหว่างกนั โดยไม่ตอ้งดาํเนินการตามทีกาํหนดไวข้า้งตน้ โดยบริษทัจะตอ้งจดัใหมี้นโยบายการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลสาํหรับการส่ง
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หรือโอนขอ้มูลระหว่างกนัในเครือธุรกิจเดียวกนัทีไดรั้บการตรวจสอบและรับรองจากสาํนกังานคณะกรรมการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล (ใน

ปัจจุบนับริษทัยงัไม่มีนโยบายการส่งขอ้มลูส่วนบุคคลระหวา่งกนัสาํหรับบริษทัในเครือ) 

ในปัจจุบนั คณะกรรมการยงัมิได้มีการกาํหนดประเทศทีมีมาตรฐานเพียงพอและยงัไม่มีการรับรองนโยบายการส่งหรือโอนขอ้มูลส่วนบุคคล

ระหวา่งกนัสาํหรับบริษทัในเครือ อยา่งไรกต็าม บริษทักย็งัสามารถส่งขอ้มูลส่วนบุคคลไปต่างประเทศหรือองคก์รระหว่างประเทศไดห้ากบริษทั

ไดจ้ดัให้มีมาตรการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลทีเหมาะสมสามารถบงัคบัตามสิทธิของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลได ้รวมทงัมีมาตรการเยียวยาทาง

กฎหมายทีมีประสิทธิภาพตามมาตรฐานทีกฎหมายกาํหนด ทงันี ปัจจุบนักฎหมายยงัไม่ได้กาํหนดมาตรฐานดงักล่าวไวแ้ต่อย่างใด บริษทัจึง

สามารถดาํเนินการส่งหรือโอนขอ้มูลส่วนบุคคลใหเ้ป็นไปตามเงือนไขทีกาํหนดไวใ้นขอ้ 2 จนกวา่จะมีการประกาศใชก้ฎหมายเพิมเติมในเรือง

ดงักล่าว 

พนกังาน ผูจ้ดัการหรือผูบ้ริหารของบริษทัฯ ทจีะส่งหรือโอนขอ้มูลส่วนบุคคลไปตา่งประเทศจะตอ้งผ่านการพิจารณาจากฝ่ายทรัพยากรมนุษย์

ใหค้วามเห็นชอบและอนุมตัิโดยบริษทัฯ กอ่นดาํเนินการ 

 

การดําเนินการเมือมีการละเมิดข้อมูลส่วนบุคคล 

เมือมีการละเมิดขอ้มูลส่วนบุคคลเกิดขึนภายในบริษทั โดยทีเหตุละเมิดนนัมีความเสียงทีจะกระทบต่อสิทธิและเสรีภาพของเจา้ของขอ้มูลส่วน

บุคคล พนกังานและบุคลากรทุกคนจะตอ้งประสานงานกนัเพือดาํเนินการใหถู้กตอ้งตามกฎหมาย โดยบริษทัจะตอ้งแจง้การละเมิดดงักล่าวแก่

สาํนกังานคณะกรรมการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลโดยไม่ชกัชา้ภายใน 72 ชัวโมง นบัแต่ทีไดท้ราบเหตุเท่าทีสามารถจะกระทาํได ้ในกรณีทีการ

ละเมิดนนัมีความเสียงสูงทีจะเกิดผลกระทบต่อสิทธิและเสรีภาพของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล ใหบ้ริษทัแจง้เหตุการณ์ละเมิดใหเ้จา้ของขอ้มูล

ส่วนบุคคลทราบพร้อมแนวทางเยียวยาโดยไมช่กัชา้ดว้ย     

 

การแก้ไขเปลยีนแปลงนโยบายคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล 

นโยบายการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลนีอาจมีการแกไ้ขเปลียนแปลงเป็นตามสมควร ทงันีตามการเปลียนแปลงของกฎหมาย และความเหมาะสม

ทางธุรกิจ  

หมายเหต:ุ นโยบายการคุม้ครองขอ้มลูส่วนบุคคลนีไดรั้บการแกไ้ขเปลียนแปลงครังล่าสุดเมือวนัที [1 มิถนุายน 2565] 

 

การสอบถามข้อมูลเพมิเตมิ และการแจ้งเหตุการละเมิดข้อมูลส่วนบุคคล 

กรณีมีขอ้สงสยัหรือคาํถามเพิมเติมเกียวกบัการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล หรือกรณีมีความประสงคจ์ะแจง้เหตุแห่งการละเมิดขอ้มูลส่วนบุคคล 
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